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D-Link DKVM-16

16-портовый переключатель клавиатуры, видео и манипулятора типа «мышь»
Руководство пользователя
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Содержимое поставки

Комплект поставки:

· D-Link DKVM-16 16-портовый переключатель клавиатуры, видео и мыши

· 1 адаптер питания 12В постоянного тока, 1A 

· 3 набора кабелей KVM 3- в-1 

( 1 шт.: метровый набор 3-в-1 для соединения в daisy-цепочку, 2 шт: 2-х метровый набор 3- в- 1 для подключения к ПК)

· 2 конвертора для мыши с DB-9 в 6-контактный Mini-DIN
· 2 конвертора для клавиатуры с DIN-5 в 6-контактный Mini-DIN
· Руководство пользователя

· 2 крепления для монтажа в 19” стойку
8 шурупов
Если что-либо из перечисленного отсутствует, обратитесь к Вашему поставщику.
Системные требования:

Компьютер

Один монитор VGA, SVGA, или Multisync 

Один порт для мыши PS/2 или последовательный (DB-9)

Один порт для клавиатуры PS/2 или AT (5-pin DIN) 

Консоль 
Одна видеокарта VGA, SVGA, или Multisync или порт

Один PS/2 (6-контактный mini-DIN)

Один PS/2 (6-контактный mini-DIN)
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Введение
KVM переключатель клавиатуры, видео и мыши D-Link DKVM-16 обеспечивает простоту управления 16-ю серверами, используя одну клавиатуру, мышь и монитор. Это простое в использовании, мощное и масштабируемое средство управления.  Каждый порт DKVM-16 имеет выделенный микропроцессор для интеллектуального управления трафиком и разрешает одновременную загрузку всех подключенных ПК. Расширенная микропроцессорная технология также сохраняет статус CAPSLOCK, NUMLOCK и  SCROLL LOCK  для каждого ПК. На передней панели находятся две кнопки управления, которые предоставляют доступ к подключенным ПК и экранному меню с дружественным пользователю интерфейсом, позволяющему задать настройки переключателя DKVM-16.  Порт с последовательным опросом позволяет объединять в стек до 8 KVM переключателей DKVM-16 для управления 128 компьютерами. Оснащенный функциями «горячего» подключения, автосканирования, «горячими» клавишами клавиатуры и звуковым сигналом, DKVM-16 представляет собой простое средство управления всеми Вашими серверами.   

DKVM-16 поддерживает мониторы VGA, SVGA, и MultiSync с разрешением до 1920 X 1440.  Интегрированная в него технология преобразования мыши позволяет старым компьютерам типа АТ с последовательным портом для мыши подключаться к DKVM-16, используя встроенный serial-to-PS/2  конвертор мыши. Наряду с наиболее популярными мышами, включая Microsoft® IntelliMouse® и Microsoft® IntelliMouse Explorer®, также поддерживаются оба типа клавиатуры AT и PS/2.
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Характеристики 

Позволяет пользователям управлять 16-ю компьютерами с использованием одной клавиатуры, мыши и монитора 

Не требуется программное обеспечение; каждый канал обслуживается отдельным микропроцессорным эмулятором, что позволяет одновременно и в прозрачном режиме управлять переключениями между всеми подключенными ПК.

 Порты daisy -цепочки позволяют объединять в стек до 8-ми устройств DKVM-16, обеспечивая управление до 128-х ПК.

 Режим «горячего» подключения — подключение или отключение ПК без выключения переключателя KVM или ПК.

Автоопределение банка daisy -цепочки исключает необходимость в DIP-переключателях

Меню экранного дисплея предоставляет пользователю визуальный интерфейс для управления подключенными компьютерами. 

Поддерживает защиту паролем с длиной восемь символов

Удобный экранный дисплей On-Screen Display, кнопка на передней панели и команды «горячих» клавиш клавиатуры позволяют переключаться между ПК 

Режим автосканирования

Звуковой сигнал при переключении
Автоматический восстанавливает состояние клавиш CAPS LOCK, NUM LOCK и SCROLL LOCK для каждого компьютера

Поддержка мониторов VGA, SVGA и MultiSync
 Интегрированная технология преобразования мыши позволяет подключать АТ-компьютеры, которые имеют последовательный порт для мыши  

Поддерживает разрешение до1920 x 1440 и частоту 200 МГц

 Эмуляция клавиатуры и мыши обеспечивает загрузку компьютеров без ошибок
Поддержка и эмуляция Microsoft® IntelliMouse®, Microsoft Intellimouse Explorer 

Поддержка двух типов клавиатуры AT и PS/2 (AT требует наличия адаптера AT - PS/2)

Использование стандартных кабелей KVM
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Установка оборудования

Описание передней панели

Экран текущего активного банка 
Экран текущего активного порта

Выбор банка 
Выбор порта 
Питание переключателя
Описание задней панели

Выход клавиатуры PS/2  
Разъем VGA монитора 
Выход мыши PS/2 

Вход клавиатуры PS/2  
Вход сигнала VGA 
Вход мыши PS/2
Входной порт с последовательным опросом 
Консольный порт (выходной порт с последовательным опросом)
Разъем порта ПК
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Установка оборудования (продолжение)

Предупреждение
Убедитесь, что питание всех компьютеров отключено перед попыткой подключения кабелей, во избежание повреждения DKVM-16
Шаг 1
Найдите удобное место для размещения DKVM-16. Его 19" форм-фактор позволяет установить переключатель в 19" стойку. При монтаже в стойку, прикрутите включенный в комплект поставки крепеж к боковым панелям DKVM-16. Примите во внимание длину кабелей, чтобы Ваши компьютеры, DKVM-16, клавиатура и мышь оказались на необходимом расстоянии. 

Шаг 2
Подключите монитор к DKVM-16. Видео-кабель монитора зафиксируйте в порту DB-15 «мама», помеченного символом монитора, расположенного на задней панели DKVM-16 в группе CONSOLE.
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Установка оборудования (продолжение)

Шаг 3
Подключите клавиатуру консоли к DKVM-16. Если имеется порт клавиатуры AT -типа, Вам необходим адаптер с AT на PS/2.
Шаг 4
Подключите мышь консоли к DKVM-16. Если Вы имеете старый порт мыши с 9 контактами, необходимо использовать конвертор с 9 контактного разъема на 5 контактный.
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Установка оборудования (продолжение)

Шаг  5

Присоедините один конец VGA кабеля (15-контактный HDDB «папа» / «папа») к разъему «мама» на задней панели ПК. Подключите другой конец кабеля к разъему на задней панели DKVM-16. Повторить этот шаг для всех ПК. 

Задняя панель ПК 
Step 6

Определите месторасположения разъема для мыши (зеленый) и, используя приложенный к DKVM-16 кабель, подсоедините один его конец к порту PS/2 мыши на задней панели компьютера, а другой конец к порту PS/2 мыши на задней панели DKVM-16, помеченному как PC1. Если на компьютере нет достаточного количества портов PS/2, Вы можете использовать последовательный порт для подключения мыши.  Перед подключением к компьютеру кабеля 3-в-1, поставляемому вместе с DKVM-16, убедитесь, что Вы добавили конвертер serial to PS/2.

Задняя панель ПК
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Установка оборудования (продолжение)

Шаг 7

Определите месторасположения разъема для клавиатуры (фиолетовый) и, используя приложенный к DKVM-16 кабель, подсоедините один его конец к порту PS/2 клавиатуры на задней панели компьютера, а другой конец к порту PS/2 клавиатуры на задней панели DKVM-16, помеченному как PC1. Если Ваш компьютер имеет порт клавиатуры АТ-типа, то Вам потребуется адаптер клавиатуры с PS/2 на AT, поставляемый вместе с DKVM-16.
Задняя панель ПК
Шаг 8

Перепроверьте все подключения. Убедитесь, что кабели клавиатуры и мыши, подключены к соответствующим портам.
Шаг 9

Повторите шаги с 5 до 8 для оставшихся компьютеров. 
Шаг 10

Подключите источник питания к устройству DKVM-16 , а затем к силовой розетке. Когда Вы увидите, что загорелся индикатор Port 1 и раздастся звуковой сигнал, включите Ваши ПК и монитор. 
Примечание: чтобы поддерживать устойчивую работу DKVM-16, пожалуйста, оставляйте устройство включенным, используя адаптер питания, особенно при работе DKVM-16 в стеке. 
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Установка оборудования (продолжение)

Шаг 11

Включите питание всех устройств одновременно. Видеосигнал первого компьютера появится на мониторе. Можете проверить работоспособность клавиатуры, мыши и монитора после загрузки компьютера. Если они работают, то воспользуйтесь кнопкой “Select” для перехода к следующему компьютеру и проверки работоспособности таким же способом. При возникновении ошибок проверьте все кабели и их подключение до обращения к разделу «Поиск неисправностей» данного руководства.    
Примечание: Пожалуйста, не переключайтесь компьютерные порты (т.е. не нажимайте кнопку на переключателе KVM или «горячие клавиши») в процессе загрузки компьютеров. Как правило, в момент загрузки каждый компьютер опрашивает клавиатуру и «мышь». Переключение порта компьютера на переключателе KVM в этот момент может вызвать коммуникационную ошибку, или ошибку инициализации между системным блоком компьютера и клавиатурой / мышью. 
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Использование DKVM-16

Состояние “Power On” DKVM-16
Когда Вы включите питание переключателя KVM, появится приглашение для ввода пароля; значение по умолчанию 8 нулей – “00000000”. Пожалуйста, введите 8 нулей и повторите их в поле retype.   
Примечание: Если Вы не знакомы с операциями руководства пользователя OSD, пожалуйста, не меняйте значение пароля (т.е. сохраните значение по умолчанию). С другой стороны, если Вы забыли установленный пароль, для его сброса будет необходимо связаться с поставщиком (D-Link).

Кнопка выбора портов 

Нажатие кнопки позволит Вам циклически переключаться вперед и назад через все порты. 
Состояние порта банка
Состояние порта ПК

Индикаторы состояния 

Когда Вы выбираете один из 16-ти компьютерных портов и ПК отключен или отсоединен, индикатор выбранного порта будет мелькать. Когда Вы выбираете один из 16-ти компьютерных портов и питание ПК включено, индикатор выбранного порта будет гореть. 
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Использование DKVM-16 (продолжение)
Перезагрузка с помощью нажатия кнопок 

Одновременное нажатие кнопок Select и Bank у банка 1 (ведущий) приводит к перезагрузке переключателя KVM. В процессе перезагрузки переключатель KVM не только возвращается в исходное состояние (проверки пароля), но также проверяет все ведомые банки, которые подключены к ведущему DKVM-16.
При добавлении нового DKVM-16 в качестве ведомого банка нажмите последовательность кнопок для перезагрузки ведущего DKVM-16, что присвоит дополнительный номер новому переключателю. Можно убедиться в появлении нового ведомого банка посредством экранного меню OSD.  С помощью команды перезагрузки порты ПК DKVM-16 не обновятся. Только выключение DKVM-16 приведет к обновлению информации о портах ПК.

«Горячие» клавиши клавиатуры

DKVM-16 также можно управлять и переключаться между компьютерами с помощью простых команд «горячих» клавиш клавиатуры. Для посылки команд от «горячих» клавиш клавиатуры DKVM-16, нажмите кнопку the “SCROLL LOCK” дважды в течение 2 секунд. Вы услышите звуковой сигнал, подтверждающий, что клавиатура находится в режиме «горячих» клавиш. Если Вы не нажмете ни одной клавиши, находясь в режиме «горячих» клавиш, в течение 2 секунд, клавиатура вернется назад в состояние управления операционной системой.
Команды «горячих» клавиш

В течение 2 секунд 
Предыдущий порт
Следующий порт
Примечание: Для выбора порта назначения, также можно воспользоваться клавишами «стрелка вверх» и «стрелка вниз».
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Использование DKVM-16 (продолжение)

Команды «горячих» клавиш (продолжение)
Предыдущее устройство
Следующее устройство
Примечание: выбор номера устройства и номера порта может выполняться с использованием клавиш клавиатуры с изображением цифр. Клавиши с изображением цифр на малой клавиатуре (справа) не доступны в режиме «горячих» клавиш.  

Выбор устройства и компьютерного порта

Примечание: Если Вы пытаетесь обратиться к единственному цифровому порту, то перед номером  порта надо указать 0. Например: Чтобы получить доступ к порту номер 5 устройства номер 3, нажмите дважды “SCROLL LOCK”и затем значение “305”.

Устройство звуковой сигнализации
Примечание: По умолчанию, функция звукового сигнала включена.
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Использование DKVM-16 (продолжение)

Команды «горячих» клавиш (продолжение)
Автосканирование 
Примечание:

1. Если Вы уже установили команду режима сканирования, DKVM-16 будет производить один звуковой сигнал при каждом переходе с одного компьютерного порта на другой.

2. Для выхода из режима автосканироваия, нажмите любую клавишу или пробел.

Экранное меню (OSD) по умолчанию

Этот экран появится на Вашем мониторе 
Примечание: Команда перезаписи Rom займет приблизительно 1-2 минуты.

Поиск имени компьютера 
Этот экран появится на Вашем мониторе 

Примечание: Команда поиска имени компьютера начинает поиск с 1-го компьютерного порта.

Клавиша «Пробел» - руководство по экранному меню OSD 
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Соединение DKVM-16 в Daisy-цепочку

Пожалуйста, Строго следуйте приведенным ниже шагам для соединения DKVM-16 в daisy-цепочку. Вы можете объединить в стек до 8 устройств DKVM-16.

Шаг 1
Подключите клавиатуру, мышь и монитор к консольному порту (блок белого цвета) переключателя KVM банка 1 (ведущий).
Шаг 2

Используя набор кабеля 3-в-1, подключите по daisy-цепочке порт банка 1 к консольному порту (окрашенная в белое область) переключателя KVM банка 2.
Шаг 2

Повторите шаг 2 для подключения всех требуемых банков. Но максимальная длина daisy -цепочки не должна превышать 8-ми устройств DKVM-16.
- Используйте входящий в поставку метровый набор кабелей «3-в-1» для соединения переключателей KVM в цепочку.
MASTER/ Ведущий (Банк 1)

Slave/ Ведомый (Банк 2)

Slave/ Ведомый (Банк 8)

Slave/ Ведомый (Банк 3)
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Подключение в «горячем» режиме

DKVM-16 поддерживает функцию подключения в «горячем» режиме, что упрощает процесс добавления или удаления компьютеров. Пользователь может выполнять операции с компьютерами следующим образом:

1. Компьютер может быть отключен или подключен к одному тому же или к разным портам DKVM-16 без выключения переключателя (если только не задействуется при этом daisy -порт или просматриваемый порт).
2. Когда порт активен или выбран, то необходимо переключиться на другой порт до изменения его конфигурации, а затем можно вновь вернуться к нему. 

3. Вы можете отсоединить мышь или клавиатуру от консольного порта и подключить их назад в любое время.

Примечание: Некоторые ОС, такие как SCO Unix не поддерживают функцию Hot Plug. Если Вы будете использовать эту функцию с этим типом ОС, это может вызвать непредсказуемое поведение или отключение компьютера. Прежде чем использовать функцию Hot Plug, пожалуйста, убедитесь, что Ваша ОС и программное обеспечение ее поддерживают.
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Работа с экранным меню

После вызова экранного меню OSD посредством «горячей клавиши», на экране отобразится следующее: 

Bank number (номер банка) 
PC Name List (список имен компьютеров). Перечислены имена компьютеров по умолчанию. Вы можете задать имя для своего компьютера длиной до 8 символов

Символ «солнце» показывает, что питание системы включено

Change Password (изменить пароль) позволяет пользователю изменить пароль, используемый для доступа ко всем подключенным компьютерам

“OSD: 10 SEC” определяет, как долго этот экранный дисплей останется на экране Вашего компьютера. Заданное по умолчанию время - 10 секунд. Вы можете изменить значение от 05-99 секунд. 
Scan Time (время сканирования) устанавливает временной интервал автоматического переключения DKVM-16 между компьютерными портами. Заданное по умолчанию время сканирования - 10 секунд, максимальное время - 99 секунд.

Вы можете использовать клавиши «стрелка вверх» и «стрелка вниз» для выбора порта назначения по имени компьютера.

“CONSOLE ON/OFF” позволяет выбрать способ доступа к консоли переключателя KVM. “ON” позволяет любому пользователю получить доступ к консоли без ввода пароля. Настройки по умолчанию установлены в “OFF”.
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Изменение пароля

Функция Change Password (изменить пароль) позволяет пользователю изменить пароль, используемый для доступа ко всем подключенным компьютерам. Пароль по умолчанию состоит из 8 цифр 0, “00000000”.  

Когда Вы выберите этот пункт и нажмете клавишу Enter, появится окно Enter Password (ввод пароля). Максимальная длина пароля – 8 цифр. После того, как Вы введете пароль и нажмете клавишу Enter, появится другое окно, требующее подтверждение набранного пароля.
Вы должны повторно набрать новый пароль, для того, чтобы подтвердить изменение пароля. Следующее окно появится для подтверждения завершения операции изменения пароля.

CONSOLE ON/OFF
Функция Console On/Off позволяет выбрать способ доступа к консоли переключателя KVM. Если Вы выбрали “CONSOLE ON”, любой пользователь может получить доступ к консоли. Если Вы выбрали “CONSOLE OFF” (значение по умолчанию установлено в OFF), для получения доступа к консоли должен быть введен пароль. Когда Вы введете пароль и успешно пройдете идентификацию на переключателе KVM, значение CONSOLE будет установлено в ON. После того, как Вы закончите использовать переключатель KVM, не забудьте изменить значение CONSOLE ON на OFF, для последующей идентификации паролем. 
Примечание: Если Вы сбросили настройки переключателя KVM или произошел сбой питания, значение CONSOLE будет установлено в OFF.
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Клавиши со стрелками 
Вы можете использовать клавишу со стрелкой вверх “—” или вниз “˜” для выбора требуемого порта. После того, как Вы выбрали компьютерный порт, Вы можете нажать клавишу “ENTER” для немедленно переключения к данному компьютеру.

Вы также можете использовать клавиши “PgUp” или “PgDn” для выбора номера предыдущего или следующего номера банка.
Отредактировать имя компьютера, можно нажав клавишу “INS”. Когда закончите редактирование, нажмите клавишу “ENTER” для того, чтобы сохранить информацию.

Используйте клавишу “Tab” для переключения между позициями типа  Bank, OSD, SCAN, CHANGE PASSWORD, CONSOLE ON/OFF и т.д.

После окончания ввода имен ПК и выхода из режима задания параметров экранного меню OSD в верхнем левом углу монитора появится имя ПК. Теперь можно нажать ESC для очистки сообщения, если в нем не нуждаетесь.
Если необходимо вернуться к заводским установкам по умолчанию, последовательно нажмите клавиши “SCROLL LOCK”, “SCROLL LOCK”, и “R“. Индикатор Display на передней панели будет мигать в течение процесса обновления.
Когда значения OSD вернуться к установкам по умолчанию, индикатор Display на передней панели перестанет мигать.
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Общие проблемы
Q: Меню OSD не отображает “  “ на канале, к которому подсоединен включенный компьютер.  
A: DKVM-16 обновляет “   “ каждые 2 секунды. Используйте «горячие» клавиши, чтобы снова получить доступ к меню OSD. Это действие должно перенаправить все активные каналы.

Q: При каскадировании устройство MASTER /ведущее не видит ведомое(ые )устройство.

A: 
Обратитесь к разделу Установка за информацией о том, как правильно соединить кабелем устройства в стек.
Убедитесь, что Вы используете правильный кабель для соединения устройств в стек. Использование любого другого кабеля не гарантирует правильность работы и качественное видеоизображение на мониторе.

Сначала подключите ведомые устройства, а затем перезагрузите ведущее устройство для того, чтобы распознать все подчиненные устройства.   

Несмотря на то, что использование блока питания необязательно для подчиненных устройств, желательно все равно подключить внешний блок питания.

Монитор/Видеопроблемы
Q: У меня размытое или дергающееся изображение на мониторе.

A:

Убедитесь, что кабели монитора подключены правильно.
Разрешение или частота регенерации могут быть очень высокими, или кабель оказался слишком длинным. Попробуйте заменить VGA кабель коаксиальным кабелем с двойным экраном.
Убедитесь, что адаптер питания подключен и работает правильно. Убедитесь, что выключатель питания включен.
Попробуйте снизить частоту регенерации или разрешение экрана. 
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Проблемы с клавиатурой 
Q: Клавиатура не обнаруживается и возникли ошибки от клавиатуры при загрузке.
A:
Проверьте кабели и убедитесь, что они правильно подключены к соответствующим портам. 

Убедитесь, что адаптер питания подключен и работает правильно. Убедитесь, что выключатель питания включен.
Не нажимайте клавиши на клавиатуре во время загрузки выбранного компьютера. Это относится к любому компьютеру, как к автономному, так и к подключенному к DKVM-16.  

Q: Компьютер загрузился корректно, но клавиатура не работает. 

A: 
Проверьте кабели и убедитесь, что они правильно подключены к соответствующим портам.
Проверьте и убедитесь, что клавиатура работает, когда она непосредственно подключена к компьютеру.

Попробуйте использовать другой тип клавиатуры, но используйте только 101, 102, или 104-клавишные клавиатуры.

Убедитесь, что драйвер клавиатуры предназначен для 101, 102, или 104-клавишных клавиатур, а не для старых ХТ- клавиатур.  

Проверьте и убедитесь, что адаптер питания подключен и работает правильно. Убедитесь, что выключатель питания включен.
Проблемы с мышью PS/2  
Q: Мышь не обнаружилась в момент загрузки.
A: 
Проверьте кабели и убедитесь, что они правильно подключены к соответствующим портам.

Прочитайте документацию по системной плате компьютера и убедитесь, что порт мыши PS/2 (или IRQ) активизирован. 
Убедитесь, что мышь непосредственно подключена к компьютеру. Перезагрузите компьютер. Если компьютер все еще не определяет мышь, то существует проблема с портом PS/2 мыши на Вашем компьютере.  
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Q: Компьютер загрузился корректно, но мышь не работает.
A: 
Проверьте кабели и убедитесь, что они правильно подключены к соответствующим портам.

Убедитесь, что мышь непосредственно подключена к компьютеру. Перезагрузите компьютер. Если указатель мыши все еще не перемещается, то тогда проблемы или с портом PS/2 мыши, или с самой мышью.  

 Попытайтесь использовать другую мышь.
Убедитесь, что мышь совместима со стандартом PS/2. Мышь, поддерживающая несколько стандартов, будет работать столько же долго, как это установлено для режима PS/2 с правильным адаптером. Последовательная мышь с адаптером мыши, поддерживающей несколько режимов, работать НЕ БУДЕТ.

Проверьте и убедитесь, что адаптер питания подключен и работает правильно. Убедитесь, что выключатель питания включен.
Q: Когда я переключаюсь с одного порта на другой, движение мыши отображается непонятным образом. Что делать? 

A: Переключитесь на проблемный порт ПК и перезагрузите этот ПК для обнаружения мыши. 
Проблемы с компьютерами, использующими последовательный порт мыши  

Примечание: В DKVM-16 использована интегрированная в него технология преобразования типов «мышей». Она преобразует сигналы «мыши» PS/2 консоли в сигналы последовательной «мыши».  
Q: компьютер загрузился корректно, но последовательный порт мыши компьютера не работает. 

A: 
 Убедитесь в правильности адаптера и порта подключения.

 Убедитесь, что контакты адаптера в порядке.
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Q: Колесико на мыши не работает. 
A:
 Убедитесь, что мышь полностью совместима с Microsoft® Intellimouse® или Microsoft® Intellimouse® Explorer®.
DKVM-16 не поддерживает специальные функции колесика на мыши.

Проблемы питания
Q: Блок питания не включен или не подключен к переключателю, но переключатель работает. 
A: DKVM-16 потребляет энергию от внешнего блока питания и от порта PS2 компьютеров. Порты PS2 некоторых компьютеров обеспечивает достаточно энергии для работы переключателя, а некоторые нет (типа ноутбуков и т.д.). С целью обеспечения бесперебойной работы переключателя используйте его с подключенным и работающим внешним блоком питания. 
Несмотря на то, что все подключенные к DKVM-16  компьютеры обеспечивают достаточно энергии для отдельного переключателя, DKVM-16 необходим блок питания при его работе в стеке.
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Спецификация

Компьютерных портов
:   16

Индикаторов Display 
:   3

Клавиатура



:   6-контактный Mini-DIN «мама»
Мышь



:   6-контактный Mini-DIN «мама»
Монитор



:   15- контактный HD DB тип «мама»
Каскадирование

:   2x 6-ти контактных Mini-DIN + 1x 15-ти контактных HDDB
Портов каскадирования
:   1

Экранное меню

:   Есть
Корпус для монтажа в 19”

стойку
          
:   Да
Уровни каскадирования
:   8

Макс. количество ПК

:   128

Ручной выбор

:   Нажатие кнопки
«Горячая» клавиша

:   Есть
Подтверждение 

переключения
        :   Звуковой сигнал
Состояние клавиатуры
:   Сохраняется и восстанавливается
Клавиатура



:   PS/2

Мышь



:   PS/2

Разрешение


:   1920 x 1440

Частота



:   200Mhz
Корпус



:   Металлический
Хранение (Цельсий)

:   -20~60  C
Габариты   


:   228мм x 410мм x 82 мм

Вес



:   2,9 кг
Блок питания

:   Выход – пост, 12В, 1A
